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La seance est ouverte a 10 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, y compris la 
question palestinienne 

Le President ( parle en chinois) : En vertu de 
l’article 39 du reglement interieur provisoire du Conseil, 
j’invite M. Jeffrey Feltman, Secretaire general adjoint 
aux affaires politiques, a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je donne la parole a M. Feltman. 

M. Feltman {parle en anglais) : Lorsque des 
negociations israelo-palestiniennes intensives ont repris 
cette annee, il fallait s’attendre a ce que des tensions 
surgissent. Personne n’avait imagine qu’il s’agirait d’un 
processus facile. En effet, quatre mois apres leur reprise, 
les pourparlers en sont arrives a un moment delicat. Sur 
une note positive, il semble que les negociateurs ont 
commence a s’entretenir sur le fond et ont, dans une 
certaine mesure, reduit leurs divergences de vues, et ce 
en depit des grandes difficultes que cette paix implique. 
Mais les tensions se sont dangereusement accrues entre 
les parties, et elles peuvent - et doivent - etre apaisees. 

L’implication de la communaute internationale, 
qui est cruciale, demeure solide. Le Secretaire d’Etat 
des Etats-Unis, M. Kerry, s’est de nouveau rendu dans la 
region pour mener des discussions approfondies avec les 
dirigeants des deux parties, apres s’etre entrenu a Paris 
le mois dernier avec les ministres des affaires etrangeres 
des pays arabes, dans le cadre de ses consultations 
regulieres avec eux. Les envoyes du Quatuor se sont 
reunis le 29 octobre a Jerusalem, en sus des echanges 
qu’ils ont separement avec les parties. Ils ont tous 
respecte le caractere confidentiel des negociations. 

Pourtant, le processus a connu un important 
revers avec la serie d’annonces concernant des 
plans d’implantation de colonies de peuplement en 
Cisjordanie, y compris a Jerusalem-Est, au lendemain 
de la liberation le 29 octobre de 26 prisonniers ayant ete 
incarceres avant les accords d’Oslo, dans le cadre de la 
deuxieme des quatre vagues convenues. Nous suivons 
ces graves faits nouveaux a avec une grande inquietude, 
en particulier s’agissant de l’annonce le 13 novembre de 
plans prevoyant la construction de 24000 logements. 


y compris dans la zone E-l, ce qui va a l’encontre de 
l’objectif d’une solution negociee prevoyant deux Etats. 

Le meme jour, le Premier Ministre Netanyahou 
a donne au Ministre du logement l’ordre de revoir les 
plans annonces ce jour-la. Le Coordonnateur special des 
Nations Unies, M. Serry, a discute de cette revision avec 
la chef des negociateurs israeliens, M me Tzipi Livni. 
Nous esperons que ces seront suspendus. Le Secretaire 
general a reitere la position sans equivoque de l’ONU 
a cet egard, a savoir que les activites de colonisation 
sont contraires au droit international et constituent un 
obstacle a la paix. Il attend du Gouvernement israelien 
qu’il renonce a ces plans. Pour protester contre ces 
decisions, les negociateurs palestiniens ont donne leur 
demission, qui est a present examinee par le President 
Abbas, qui a neanmoins indique tres clairement que 
cela ne signifiait pas pour autant que les Palestiniens 
quittaient la table des negociations. Les parties 
doivent maintenant redoubler d’efforts et eviter toute 
action susceptible de saper la confiance et l’esprit des 
pourparlers. 

La situation sur le terrain reste tendue. 
Les forces de securite israeliennes ont effectue 
quelque 356 perquisitions et arrestations. Dans l’une 
de ces operations, le 22 octobre, pres de Ramallah, 
un militant du Jihad islamique, qui aurait ete 
implique dans l’attentat contre un autobus a Tel-Aviv, 
le 21 novembre 2012, a ete abattu. Les recherches 
ont permis de decouvrir une cache d’armes a Hebron 
le 8 novembre, et le 9 novembre, un Palestinien 
transportant des bombes artisanales pres de Naplouse a 
ete apprehende. Au total, 355 Palestiniens ont ete arretes, 
dont deux membres du Hamas siegeant au Conseil 
legislatif palestinien. Un total de 154 Palestiniens ont ete 
blesses, notamment au cours des manifestations qui sont 
regulierement organisees contre la barriere, et pendant 
la commemoration de la mort du President Arafat, 
le 11 novembre. Trois civils palestiniens ont ete tues par 
balle, dont deux dans des incidents separes le 7 novembre 
pres de Salfit et de Bethleem, ou ils auraient menace des 
soldats israeliens aux points de controle, et un autre lors 
d’une incursion pres de Djenine, le 31 octobre, bien que 
les forces israeliennes nient etre responsables des coups 
de feu. Nous demandons a ce qu’une enquete minutieuse 
soit menee sur tous ces incidents, et que les auteurs 
des s violations du droit international soient amenes a 
repondre de leurs actes. 

La violence entre colons et Palestiniens a continue 
a survenir tous les jours dans toute la Cisjordanie. Des 
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attaques commises par des colons ont fait neuf blesses 
parmi les Palestiniens, dont six enfants, et entraine 
des pertes materielles, y compris plus de 600 arbres et 
arbrisseaux endommages pendant la saison de la recolte 
des olives. Les attaques palestiniennes, y compris les 
jets de pierres et de bombes incendiaires, ont fait huit 
blesses parmi les colons israeliens. 

Nous demeurons profondement preoccupes par 
tous les actes de violence et d’incitation a la violence, 
que nous condamnons. Le 13 novembre, un soldat 
israelien a ete poignarde a mort dans la ville israelienne 
d’Afula par un jeune Palestinien de 16 ans originaire 
de la region de Djenine. Nous sommes egalement fort 
inquiets du sort d’un Palestinien qui, la veille, a ete 
agresse et grievement blesse dans la vieille ville par deux 
jeunes Israeliens qui lui ont laisse tomber une pierre sur 
la tete. Nous appelons une fois encore toutes les parties 
a s’abstenir de toute violence. II est plus important que 
jamais de maintenir le calme en cette periode critique. 

Nous demeurons egalement preoccupes 
par la poursuite des demolitions d’infrastructures 
palestiniennes non autorisees. Pendant la periode 
consideree, 27 d’entre elles ont ete demolies, entrainant 
le deplacement de 65 Palestiniens, dont 31 enfants. 
La publication le l er novembre d’ordres de demolition 
de 10 immeubles d’habitation dans le quartier de 
Ras Khamis a Jerusalem-Est pourrait entrainer, si 
ces ordres sont appliques, le deplacement de plus 
de 1500 personnes. Nous reaffirmons combien il 
importe que les Palestiniens aient acces a un regime 
d’amenagement du territoire et de zonage equitable. 

Le 5 novembre, un Palestinien de 22 ans, place 
en detention administrative, est mort d’un cancer apres 
avoir ete transfere dans un hopital israelien ou son etat 
s’est deteriore a la mi-octobre. Comme dans tous les 
cas ou les prisonniers se trouvent dans un etat medical 
critique, nous estimons que l’acces rapide a des soins 
adequats est un droit fondamental. Je rappelle aussi 
la position du Secretaire general selon laquelle les 
personnes en detention administrative doivent etre soit 
inculpees soit liberees. 

Concernant Gaza, un an apres la signature d’un 
accord de cessez-le-feu au Caire, la situation se deteriore 
une fois de plus, dans un contexte de regain de violence 
et de deterioration des conditions economiques et 
humanitaires. Le 31 octobre, les forces israeliennes ont 
mene une incursion dans la bande de Gaza, penetrant de 
quelque 200 metres dans le territoire, afin de demolir 
un tunnel menant a Israel, qui a recemment decouvert. 


L’operation a ete attaquee par des militants du Hamas, 
et un engin explosif a explose dans le tunnel, blessant 
cinq soldats israeliens. Par la suite, des tirs israeliens ont 
tue quatre militants du Hamas. Parmi les autres actes 
de violence survenus a Gaza et aux alentours pendant 
cette periode, il faut citer le tir de quatre roquettes et 
de quatre obus de mortier de Gaza en direction d’Israel. 
Une roquette a ete interceptee. Les autres projectiles 
ont quant a eux atterri en Israel sans faire de blesses 
ou de degats materiels. Israel a riposte par cinq frappes 
aeriennes sur Gaza, blessant deux Palestiniens, et a 
mene un total de sept incursions. 

La deterioration de la situation socioeconomique 
dans la bande de Gaza peut etre consideree comme 
une crise combinee de l’energie et du batiment. Des 
coupures de courant en serie se sont intensifiees, 
atteignant une duree de 16 heures par jour, apres la 
fermeture de la centrale de Gaza le l er novembre, qui 
produisait 25% de toute l’energie disponible dans la 
bande de Gaza. Cela a bouleverse la vie quotidienne 
de la population gazaouie ainsi que le fonctionnement 
des services de base, notamment des etablissements de 
sante et des installations d’approvisonnement en eau. 
Meme si une mesure temporaire destinee a reconstituer 
les reserves sur place de ces installations essentielles est 
actuellement mise en oeuvre avec l’aide de l’ONU, grace 
a un don du Gouvernement turc, une solution a long 
terme permettant de fournir a Gaza les 450 megawatts 
necessaires est aujourd’hui plus urgente que jamais, et 
requiert les efforts concertes de tous les intervenants. 

Le 13 octobre, Israel a suspendu l’importation 
de tous les materiaux de construction, notamment 
ceux destines a des projets internationaux, suite a la 
decouverte d’un tunnel renforce creuse depuis Gaza et 
debouchant sur le sud d’Israel. Presque tous les projets 
de construction dans la bande de Gaza, y compris ceux 
executes par les Nations Unies, ont ete suspendus, ce 
qui a entraine la suppression de milliers d’emplois. 
Au cours de ces dernieres annees, les Nations Unies 
ont mis en oeuvre un nombre croissant de projets de 
construction de logements, d’ecoles et d’infrastructure 
en suivant des procedures de controle strictes, etablies 
de commun accord avec le Gouvernement israelien afin 
de preserver l’integrite de chaque projet et d’empecher 
les detournements abusifs de materiaux de construction. 
Meme si nous sommes conscients des preoccupations 
legitimes d’Israel vis-a-vis de sa securite, nous sommes 
convaincus que ces procedures demeurent adequates. 
Nous appelons done Israel a revoir de toute urgence sa 
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decision de suspendre temporairement le transfert de 
materiaux de construction vers Gaza. 

Les difficultes financieres de l’Office de 
secours et de travaux des Nations Unies pour les 
refugies de Palestine dans le Proche-Orient (UNRWA) 
se sont aggravees malgre les efforts consentis pour 
rationaliser les services fournis et mobiliser des 
ressources supplementaires. Si le deficit de 36 millions 
de dollars n’est pas comble avant la fin de l’annee, 
l’UNRWA ne pourra pas allouer les fonds suffisants 
aux services de base qu’il assure, notamment dans les 
domaines de l’education, de la sante et de la reduction 
de la pauvrete, ni payer les salaires de decembre des 
quelque 30000 enseignants, membres du personnel 
medical et travailleurs sociaux qu’il emploie. Nous 
demandons instamment a tous les donateurs d’accroitre 
leurs contributions pour aider les refugies palestiniens 
et eviter que la situation deja desastreuse ne se deteriore 
davantage. 

Etant donne que le Conseil entendra un expose 
sur le Liban et la resolution 1701 (2006) la semaine 
prochaine, mes remarques concernant le Liban seront 
breves. Aujourd’hui, le Liban a ete la cible d’un nouvel 
attentat dans le quartier Bir Hassan de Beyrouth, 
qui a fait d’enormes degats et visait apparemment 
l’ambassade iranienne. Selon les premiers rapports, au 
moins 23 personnes ont ete tuees, dont un diplomate 
iranien, et plus de 140 autres ont ete blessees. 
L’ensemble de la classe politique libanaise, toutes 
tendances confondues, a condamne ce terrible attentat. 
Dans une declaration, le Secretaire general a condamne 
cet attentat terroriste et presente ses condoleances 
aux families des victimes, ainsi qu’au Gouvernement 
libanais et a la Republique islamique d’lran. 

En ce qui concerne la situation politique au 
Liban, huit mois se sont ecoules depuis la demission 
du Premier Ministre Mikati, mais il n’y a jusqu’a 
present aucun progres sur la formation d’un nouveau 
gouvernement. En attendant, le Gouvernement 
interimaire, en collaboration avec la Banque mondiale 
et les Nations Unies, poursuit ses efforts pour mettre 
en oeuvre des mesures nationales de stabilisation face 
aux repercussions de la crise syrienne au Liban et creer 
un fonds d’affectation speciale multidonateurs pour 
le Liban, tel qu’envisage par le Groupe international 
d’appui au Liban. 

A la date du 18 novembre, 1 500 families fuyant 
les combats dans la region d’Al-Qalamoun en Syrie 
avaient franchi la frontiere libanaise pour se refugier a 


Arsal dans la vallee de la Bekaa. Le Haut-Commissariat 
des Nations Unies pour les refugies, en coordination 
avec d’autres organismes et partenaires des Nations 
Unies, et le Ministere libanais des affaires sociales 
sont en train d’evaluer la situation et de fournir une 
aide a ces refugies. Auparavant, le 14 novembre, deux 
violations distinctes de l’espace aerien libanais par des 
helicopteres militaires syriens qui ont tire au moins 
quatre missiles en direction d’Arsal ont ete signalees. 
Dans un communique, le President Sleiman a souligne 
la necessity de « proteger les civils et les villages 
libanais et de veiller a ce que de telles attaques ne se 
repetent pas. » 

Le calme a ete retabli a Tripoli, mais les tensions 
demeurent vives depuis que des affrontements, ayant 
fait six morts a ce jour, y ont eclate le 21 octobre. De 
nouveaux suspects ont ete arretes, en rapport avec 
les attentats a la bombe perpetres le 23 aout a Tripoli 
et les tirs de roquettes qui avaient vise avant cela la 
banlieue sud de Beyrouth et le palais presidentiel de 
Baabda. Des informations credibles indiquent que les 
combattants du Hezbollah continuent d’appuyer les 
forces gouvernementales syriennes dans les combats qui 
ont lieu en Syrie, en violation flagrante de la politique 
de dissociation du Liban. 

II n’y a pas eu d’incident majeur dans la zone 
d’operations de la Force interimaire des Nations Unies 
au Liban et le long de la Ligne bleue, meme si Israel 
continue de violer l’espace aerien libanais presque 
chaque jour. 

En Syrie, les civils continuent de faire les 
frais du conflit, les parties belligerantes n’honorant 
pas leur responsabilite de proteger la population. La 
moitie des Syriens ont deja du quitter leurs foyers et 
ont besoin d’aide. En outre, les refugies palestiniens 
sont toujours pris au piege de ce conflit. L’UNRWA est 
particulierement preoccupe par la situation des civils a 
Yarmouk et dans d’autres camps de refugies palestiniens. 
II y a quelques jours, l’Office a pu livrer des vivres a 
plusieurs dizaines de refugies a Yarmouk, mais cette 
operation a ete suspendue suite a une recrudescence 
des combats. L’UNRWA attend qu’un arrangement lui 
permettant d’avoir acces aux camps soit conclu avec les 
parties au conflit. 

La poursuite des combats n’apportera que 
davantage de souffrances et de desespoir au peuple 
syrien. II est grand temps de lancer un processus 
politique. Le Secretaire general et le Representant 
special conjoint pour la Syrie poursuivent leurs efforts 
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pour convaincre les parties syriennes de se rendre a 
la table de negociation et de s’entendre sur la fagon de 
mettre pleinement en oeuvre le Communique de Geneve 
du 30 juin 2012 (S/2012/522, annexe), conformement a 
la resolution 2118 (2013) du 27 septembre. Je voudrais 
saisir cette occasion pour reiterer notre gratitude aux 
voisins de la Syrie pour leur hospitalite et leur generosite 
a l’egard des refugies en provenance de Syrie, malgre 
les difficultes socioeconomiques de plus en plus graves 
auxquelles ils sont eux-memes confrontes. 

Je voudrais egalement renouveler l’appel du 
Secretaire general a mettre fin au flux d’armes et de 
combattants de l’etranger vers la Syrie, ainsi que son 
engagement a fournir une aide humanitaire a tous ceux 
qui en ont besoin en Syrie et dans les pays voisins. Le 
Secretaire general convoquera une deuxieme conference 
des donateurs au Koweit le 15 janvier 2014. Nous 
esperons que tout le monde fera preuve de generosite et 
appuiera notre action humanitaire. 

Pour terminer, je voudrais revenir sur les 
negociations israelo-palestiniennes en cours. Nous 


sommes tous conscients des risques qui pesent sur ces 
negociations. Cependant, la solution des deux Etats 
reste le seul moyen de realiser pleinement les aspirations 
legitimes des deux peuples a l’autodetermination, a 
la paix et a la securite. Les consequences d’un echec 
seraient desastreuses aussi bien pour les Israeliens que 
pour les Palestiniens. Nous continuons done d’exhorter 
les parties a maintenir leur engagement a mener a bon 
terme ce processus. Toutefois, nous craignons que si 
des mesures ne sont pas prises pour empecher que ne 
se reproduisent des evenements facheux, tels que ceux 
dont nous avons ete temoins ces dernieres semaines, les 
chances qui restent de parvenir a une solution negociee 
des deux Etats risquent d’etre definitivement reduites a 
neant. 

Le President (parle en chinois) : Je remercie 
M. Feltman de son expose. 

J’invite a present les membres du Conseil a 
poursuivre le debat sur la question dans le cadre de 
consultations. 

La seance est levee a 10 h 30. 
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